
Acțiune introdusă la 17 decembrie 2008 — M6/Comisia

(Cauza T-568/08)

(2009/C 55/71)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Métropole Télévision SA (M6) (Neuilly-sur-Seine,
Franța) (reprezentanți: O. Freget și N. Chahid-Nouraï, avocați)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantei

— Anularea Deciziei adoptate de Comisia Europeană la 16 iulie
2008 în cauza N 279/2008 (Dotare cu capital a France Télé-
visions);

— obligarea Comisiei să deschidă procedura formală de exami-
nare a ajutorului, prevăzută la articolul 88 alineatul (2)
primul paragraf CE;

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata cheltuie-
lilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Reclamanta solicită anularea Deciziei C (2008) 3506 final a
Comisiei din 16 iulie 2008 prin care Comisia a considerat că
este compatibil cu piața comună un ajutor sub forma unei
dotări cu un capital de 150 de milioane de euro în beneficiul
societății France Télévisions. În acest context, reclamanta solicită
deschiderea procedurii formale de examinare în conformitate cu
articolul 88 alineatul (2) CE.

În susținerea acțiunii, reclamanta invocă trei motive privind
legalitatea deciziei atacate, care sunt întemeiate:

— pe o încălcare a drepturilor procedurale ale reclamantei, în
măsura în care aprecierile pe care s-a întemeiat Comisia și în
special cele privind legătura directă de cauzalitate între
anunțul președintelui Republicii Franceze din 8 ianuarie
2008 referitor la suprimarea publicității comerciale pe
posturile grupului France Télévisions și pierderea de venituri
suferită de acestea ar prezenta dificultăți de natură să justi-
fice deschiderea procedurii formale de examinare în confor-
mitate cu articolul 88 alineatul (2) CE pentru a da concuren-
ților grupului France Télévisions posibilitatea de a își
prezenta poziția;

— pe o insuficientă informare a Comisiei referitor la originea
diminuării veniturilor din publicitate și la destinația dotării
cu capital acordate societății France Télévisions, în măsura în
care Comisia nu s-ar fi asigurat, cu neutralitatea, cu imparția-
litatea și cu cerința de aprofundare impuse, că sunt reale și
fiabile informațiile care i-au fost comunicate cu privire la
cauzele reale ale pierderilor de venituri din publicitate sufe-
rite de France Télévisions și la repartizarea finală a sumelor
plătite de Republica Franceză societății France Télévisions;

— pe o lipsă a motivării, în măsura în care Comisia (i) nu ar fi
motivat în mod suficient importanța acordată în decizia în
litigiu efectului anunțului președințial din 8 ianuarie 2008 în
care era menționată suprimare publicității pe posturile
publice, (ii) ar fi omis să ia în considerare influența asupra
regiei publicitare avută de „recentrarea” activităților societății
France Télévisions către activități de serviciu public și (iii) nu
ar fi luat în considerare reacțiile operatorilor privați, printre
care se află și reclamanta.

Acțiune introdusă la 22 decembrie 2008 — Visonic/OAPI
— Sedea Electronique (VISIONIC)

(Cauza T-569/08)

(2009/C 55/72)

Limba în care a fost formulată acțiunea: engleza

Părțile

Reclamantă: Visonic Ltd (Tel Aviv, Israel) (reprezentanți: A.
Beschorner și C.Thomas, avocați)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci,
desene și modele industriale)

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs:
Sedea Electronique SA (Seclin, Franța)

Concluziile reclamantei

— Anularea Deciziei Camerei a doua de recurs a Oficiului
pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene și
modele industriale) din 14 octombrie 2008 din cauzele
conexate R 946/2007-2 și R 1151/2007-2;

— declararea nulității mărcii comunitare nr. 1 562 982
„VISIONIC” pentru toate produsele vizate;

— obligarea OAPI la plata cheltuielilor de judecată efectuate în
procedurile de pe rolul Curții și obligarea celeilalte părți în
procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs la plata
cheltuielilor efectuate în procedurile administrative de pe
rolul camerei de recurs;

— stabilirea unei date pentru ședința de audiere a pledoarilor.

Motivele și principalele argumente

Marca comunitară înregistrată care a făcut obiectul unei cereri de decla-
rare a nulității: marca verbală „VISIONIC” pentru produse din
clasa 9

Titularul mărcii comunitare: cealaltă parte în procedura care s-a
aflat pe rolul camerei de recurs

Partea care solicită declararea nulității mărcii comunitare: reclamanta
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Decizia diviziei de anulare: admite în parte cererea de declarare a
nulității

Decizia camerei de recurs: admite recursul în cauza R 946/2007-2;
anulează decizia atacată prin care s-a respins cererea de declarare
a nulității; respinge recursul în cauza R 1151/2007-2.

Motivele invocate: încălcarea articolului 52 alineatul (3), a artico-
lului 8 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul nr. 40/94 al
Consiliului, precum și a principiilor generale ale dreptului
mărcilor întrucât camera de recurs a reținut greșit că reclamanta
a consimțit la înregistrarea mărcii comunitare care a făcut
obiectul unei cereri de declarare a nulității și, în consecință, nu a
examinat dacă există un risc de confuzie între mărcile vizate.

Acțiune introdusă la 22 decembrie 2008 — Deutsche Post/
Comisia

(Cauza T-570/08)

(2009/C 55/73)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Deutsche Post AG (Bonn, Germania) (reprezentanți:
J. Sedemund și T. Lübbig, avocați)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantei

— Anularea Deciziei Comisiei Comunităților Europene din 30
octombrie 2008 privind ordinul de furnizare a informațiilor
în procedura „Ajutor de Stat C 36/2007 — Ajutor de Stat
pentru Deutsche Post AG”;

— obligarea pârâtei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Acțiunea este îndreptată împotriva Deciziei C (2008) 6468 a
Comisiei Comunităților Europene din 30 octombrie 2008,
adoptată în cadrul procedurii privind ajutorul de stat C 36/2007
(ex NN 25/2007), prin care Comisia, în temeiul articolului 10
alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 659/1999 (1), a solicitat
Germaniei să furnizeze toate documentele, informațiile și datele
necesare evaluării veniturilor și cheltuielilor Deutsche Post în
perioada 1989-2007.

Reclamanta invocă patru motive.

Prin intermediul primelor trei motive, reclamanta susține că
decizia trebuie anulată pentru motivul încălcării unor norme
fundamentale de procedură, întrucât:

— nu sunt îndeplinite cerințele privind punerea efectivă în
întârziere, precum și „atenționarea de acordare a unui
termen suplimentar”, prevăzute la articolul 5 alineatul (2) și
la articolul 10 alineatul (3) din Regulamentul nr. 659/1999;

— ordinul de furnizare a informațiilor prezintă deficiențe grave
de motivare și, în consecință, încalcă articolul 253 CE;

— prin încălcarea articolelor 287 CE și 10 CE, Comisia nu și-a
îndeplinit obligația să acorde guvernului federal și recla-
mantei ocazia să își prezinte observațiile cu privire la
protecția secretului comercial al reclamantei.

Prin intermediul celui de al patrulea motiv, reclamanta susține
că, în plus, decizia atacată trebuie anulată pentru încălcarea
dreptului comunitar material întrucât utilizarea datelor solicitate
cu privire la costurile și cheltuielile aferente perioadei 1 ianuarie
1995-31 decembrie 2007, referitoare la examinarea „acordului
financiar”, contravine Cadrului comunitar 2005 și repartizării
competențelor între statele membre și Comisie, încalcă arti-
colul 86 alineatul (2) CE și articolul 87 alineatul (1) CE, corobo-
rate cu principiile proporționalității, securității juridice și princi-
piului de drept comunitar de interzicere a discriminării și, în
sfârșit, este vădit inadecvată pentru aprecierea juridică a
normelor privind pensiile și răspunderea.

(1) Regulamentul (CE) nr. 659/1999 al Consiliului din 22 martie 1999
de stabilire a normelor de aplicare a articolului [88 CE] (JO L 83,
p. 1, Ediție specială, 08/vol. 1, p. 41).

Acțiune introdusă la 22 decembrie 2008 — Germania/
Comisia

(Cauza T-571/08)

(2009/C 55/74)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Republica Federală Germania (reprezentanți: M.
Lumma și B. Klein)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene
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